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Trilab
LABORATORY ENGINEERING

A laboratory is a space equipped with specific tools and materials to conduct experiments, research, 
scientific tests, and industrial trials. This working area presents unique characteristics and may involve 
exposure risks to hazardous agents for those involved. To replicate chemical, physical, and biological 
phenomena under controlled conditions, it is essential to meet specific requirements, including the 
absence of environmental contamination and proper use of laboratory equipment. For this 
reason, We ensure the highest quality of work and safety by adhering to rigorous standards and 
specifications regarding its laboratory furniture and equipment.

With a Research and Technological Development Center and two industrial units, we develops 
innovative and high-quality solutions. We combine excellent production capacity with expertise in 
polymer injection, metalworking, and woodworking. Moreover, our competencies are recognized 
through various certifications, including ISO 14001, ISO 9001, ISO 14006, and NP 4457.

INGÉNIERIE DES LABORATOIRES 

Un laboratoire est un espace équipé de matériel spécifique pour mener des expériences, des 
recherches, des tests scientifiques et des essais industriels. Cet espace de travail présente des 
caractéristiques uniques et peut comporter des risques d’exposition à des agents nuisibles pour la santé 
des personnes impliquées. Pour reproduire des phénomènes chimiques, physiques et biologiques de 
manière contrôlée, il est nécessaire de respecter des conditions spécifiques, notamment l’absence de 
contamination de l’environnement extérieur et l’utilisation appropriée d’équipements de 
laboratoire. Pour cette raison, Nous garantissons a meilleure qualité de travail et de sécurité en 
suivant des normes et des spécifications rigoureuses concernant son mobilier et son équipement de 
laboratoire.

Avec un Centre de Recherche et de Développement Technologique et deux unités industrielles, nous 
développons des solutions innovantes et de haute qualité. Nous combinons une excellente capacité 
de production avec une expertise en injection de polymères, en ferronnerie et en menuiserie. De 
plus, nos compétences sont reconnues par plusieurs certifications conformes aux normes ISO 
14001, ISO 9001, ISO 14006 et NP 4457.
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Modular and Flexible Furniture 
TRILAB’s laboratory furniture system is 
designed with modular elements, aiming for 
easier adaptation to various laboratory space 
constraints. This allows for defining a specific 
configuration based on available space, desired 
functionality, and logistics, with the flexibility to 
make changes at any time.

Ergonomics and Functionality 
Each modular unit is developed with a focus 
on functionality and practical application, with 
ergonomics being a crucial factor in the process. 
We offer options for different depths and 
heights to accommodate various equipment 
and working positions, along with a variety of 
accessories and functional components.

Safety and Robustness 
Our furniture is built to withstand daily and 
intense use, as well as chemically aggressive 
environments, making durability a key 
feature. Careful selection of materials and 
manufacturing processes is carried out with 
the utmost rigor to ensure greater longevity 
and performance.

Mobilier Modulaire et Flexible  
Le système de mobilier de laboratoire 
de TRILAB est conçu avec des éléments 
modulaires, dans le but de s’adapter plus 
facilement aux contraintes diverses des 
espaces de laboratoire. Ainsi, il est possible 
de définir une configuration spécifique en 
fonction de l’espace disponible, de la fonction 
et de la logistique souhaitée, avec la flexibilité 
de réaliser des changements à tout moment. 

Ergonomie et Fonctionnalité 
Chaque unité modulaire est développée avec 
une approche axée sur la fonctionnalité et 
l’application pratique, où l’ergonomie joue un 
rôle décisif dans le processus. Nous proposons 
des options de différentes profondeurs et 
hauteurs pour accueillir divers équipements 
et postes de travail, ainsi qu’une variété 
d’accessoires et de composants fonctionnels. 

Sécurité et Robustesse 
Notre mobilier est conçu pour résister à une 
utilisation quotidienne et intense, ainsi qu’à 
un environnement chimiquement agressif, 
ce qui en fait une caractéristique essentielle. 
La sélection minutieuse des matériaux et des 
processus de fabrication est réalisée avec le 
plus grand soin pour garantir une durabilité et 
des performances accrues.

Trilab

CONSULTING 
CONSULTANT

PROJECT 
PROJET

PRODUCTION 
PRODUCTION

TRANSPORTATION 
TRANSPORT

INSTALATION 
INSTALLATION
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Trilab
BENCHES / PAILLASSES
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FINISHING PANEL 
PANNEAU DE FINITION

TABLETOP
PLAN DE TRAVAIL

WORKTOP BRACKET 
BORD SURÉLEVÉ

ELEVATION
ÉLÉVATIONS

ENERGY DISTRIBUTION BLOCK 
BLOC D’ÉLECTRIFICATION

LEVELERS
PIEDS RÉGLABLES

PIPE COVER PANEL 
PANNEAU DE PROTECTION POUR 
TUYAUTERIE
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TRILAB LaboratóriosWall Central | Murale Centrale
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FRONT PANEL
PANNEAU FRONTAL

Wall Central | Murale Centrale
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FINISHING PANEL 
PANNEAU DE FINITION

PIPE COVER PANEL 
PANNEAU DE PROTECTION POUR 
TUYAUTERIE

LEVELERS
PIEDS RÉGLABLES

ENERGY DISTRIBUTION BLOCK 
BLOC D’ÉLECTRIFICATION

TABLETOP
PLAN DE TRAVAIL
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TRILAB Laboratórios
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Central | Centrale

ENERGY DISTRIBUTION BLOCK 
BLOC D’ÉLECTRIFICATION

TABLETOP
PLAN DE TRAVAIL

ELEVATION
ÉLÉVATIONS

FINISHING PANEL 
PANNEAU DE FINITION

LEVELERS
PIEDS RÉGLABLES

PIPE COVER PANEL 
PANNEAU DE PROTECTION 
POUR TUYAUTERIE
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SPLASH GUARD PANEL 
PANNEAU ANTI-ÉCLABOUSSURES

Washing | Lavage

TABLETOP
PLAN DE TRAVAIL

FINISHING PANEL 
PANNEAU DE FINITION

LEVELERS
PIEDS RÉGLABLES

PIPE COVER PANEL 
PANNEAU DE PROTECTION 

POUR TUYAUTERIE

WORKTOP BRACKET 
BORD SURÉLEVÉ
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DRAWERS
TIROIRS

FIRST AID COMPARTMENT 
KIT DE PREMIERS SECOURS

CLEAN AND WASTE WATER 
RESERVOIR 

RÉSERVOIR D’EAU PROPRE 
ET RÉSIDUELLE

EXTENDABLE RODS FOR 
ACCESSORIES 

BARRES EXTENSIBLES 
POUR ACCESSOIRES

DASHBOARD
TABLEAU DE BORD

ALL IN ONE TOUCH
(optional)
ALL IN ONE TOUCH
(optional)

TechLab Mobile
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TECHLAB MOBILE
The TechLab Mobile bench is a mobile and compact laboratory that allows you to store 
science kits, with all the items necessary for experimental teaching: Physics, Chemistry, 
Biology.

TECHLAB MOBILE
TechLab Mobile est un laboratoire mobile et compact qui permet de stocker des kits 
scientifiques, avec tous les éléments nécessaires à l’enseignement expérimental : 
Physique, Chimie, Biologie.

WALL
MURALE
Width | Largeur:
600, 900, 1200, 1500, 1800 mm	
Depth | Profondeur:
650, 750, 900 mm	

Height | Hauteur:
750, 900 mm

WALL CENTRAL
MURALE CENTRALE
Width | Largeur:
600, 900, 1200, 1500, 1800 mm	

Depth | Profondeur:
650, 750, 900 mm	
Height | Hauteur:
750, 900 mm

TECHLAB MOBILE
TECHLAB MOBILE
Width | Largeur:
1470 mm	

Depth | Profondeur:
700 mm	
Height | Hauteur::
920 mm

CENTRAL
CENTRALE
Width | Largeur:
600, 900, 1200, 1500, 1800 mm	

Depth | Profondeur:
1300, 1500, 1800 mm	
Height | Hauteur:
750, 900 mm

WASHING
LAVAGE
Width | Largeur:
600, 900, 1200, 1500, 1800 mm	

Depth | Profondeur:
650, 750, 900 mm	
Height | Hauteur:
750, 900 mm

TR
IL

A
B

Specifications | Caractéristiques

BENCHES
Metallic frame C, in 60x30 mm steel, protected with anticorrosive epoxy powder coating. 
20mm phenolic top. Tube cover panel in steel sheet, front panel and finish panel in 
fireproof melamine agglomerate and ground levellers for total stability.

It allows placing an elevation, with steel tube structure and 19 mm water-repellent 
melamine agglomerate adjustable shelves, with the possibility of including electrification 
and occultation panels in steel sheet.

Produced according to the norm EN 13150:2001, it offers high security and robustness. 
The independent and modular construction offers flexibility and adaptation to existing 
services. It allows cleansing and easy disinfection, avoiding contamination risks. 

PAILLASSES
Structure métallique avec piètement en C, en acier 60x30 mm, protégé par un 
revêtement en poudre époxy anticorrosif. Top en panneau de Phénolique de 20mm. 
Cache tube en tôle d’acier, panneau de finition en aggloméré ignifugé et niveleurs de 
pied pour la stabilité totale.

Il permet de positionner une structure tubulaire en acier avec des étagères réglables 
en panneau de  Phénolique 19 mm, et avec la possibilité  d’ajouter  des goulottes 
électriques  et des panneaux d’occultation en tôle d’acier.

Produit selon la norme EN 13150:2001, il offre une sécurité et une robustesse élevées. La 
construction indépendante et modulaire offre une flexibilité s’adapte aux installations 
en place. Le nettoyage et la désinfection sont simplifiés, et evite les risques de 
contamination.

Ref.: TBS
Ref.: TBMP (with panels / avec panneaux)

Ref.: TBL

Ref.: TBMCP

Ref.: TBMB
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EN13150:2001
EN 13150:2001

Quick access 
Accès rapide

High resistance
Haute résistance

Capacity up to 200kg
Capacité jusqu’à 200 kg

Chemical resistance
Résistance chimique

Ref.: BMC
Ref.: BMCT (PC All-in-one (AIO))
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Trilab
STORAGE MODULES  / MODULES DE STOCKAGE
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TRILAB LaboratóriosFixed and Mobile / Fixes et Mobiles
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MOBILE WITH DRAWERS 
ROULANT AVEC TIROIRS

MOBILE WITH DOORS 
ROULANT AVEC PORTES

FIXED WITH DOORS 
FIXE AVEC PORTES
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Teaching Wall / Mur d’enseignement
TR
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B

VIDEO PROJECTOR (optional)
PROJECTEUR DE VIDEO (optional)

WRITING BOARD
TABLEAU D’ECRITURE

SOCKETS (optional)
PRISES (optional) STORAGE

ORGANISATION
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TRILAB LaboratóriosTrays / Plateaux
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MODULE WITH TRAYS 
MODULE DE STOCKAGE
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MODULES INFÉRIEURS
Structure en mélaminé ignifugé avec  chants en PVC de 2mm, produit selon les normes 
de meubles de laboratoire EN 14727: 2005 - Unités de stockage et EN 14056: 2003 - 
Recommandations pour la conception et l’installation.

Disponible en 3 types - mobile, suspendu ou posé avec des plinthes phénoliques - pour 
une meilleure adaptation aux besoins de stockage, d’organisation et de mobilité.

UNDERBENCH UNIT 
Fireproof melamine agglomerate with 2mm PVC borders, produced according 
to laboratory furniture norms EN 14727:2005 – Storage Units and EN 14056:2003 - 
Recommendations for design and installation.

Available in 3 types – mobile, suspended and fixed with phenolic baseboard – for better 
adaptation to storage, organization and mobility needs.

WASHING UNITS
Fireproof melamine agglomerate frame with 2mm PVC borders. They adapt to sinks of 
different dimensions and to connections to services and existing technical networks.

MODULE POUR LAVAGE
Structure en mélaminé ignifugé  avec des chants en PVC de 2mm. Ils s’adaptent aux 
différentes dimensions et aux connexions et aux réseaux existants.

1 DOOR
1 PORTE
Width | Largeur:
450, 600 mm	
Depth | Profondeur:
470 mm	

Height | Hauteur:
650, 800 mm

DRAWERS
TIROIRS
Width | Largeur:
450, 600, 900, 1200 mm	

Depth | Profondeur:
470 mm	
Height | Hauteur:
650, 800 mm

2 DOORS
2 PORTES
Width | Largeur:
900, 1200 mm	

Depth | Profondeur:
470 mm	
Height | Hauteur:
650, 800 mm

1 DOOR
1 PORTE
Width | Largeur:
450, 600 mm	
Depth | Profondeur:
470 mm	

Height | Hauteur:
670, 820 mm

2 DOORS
2 PORTES
Width | Largeur:
900, 1200 mm	

Depth | Profondeur:
470 mm	
Height | Hauteur:
670, 820 mm

TR
IL

A
B

(Fixed / Fixe)

(Fixed / Fxe)

(Fixed / Fixe)

(Mobile / Mobile)

(Mobile/ Mobile)

(Mobile / Mobile)

Ref.: TMF1 / TMR1

Ref.: TMFG / TMRG Ref.: TML2

Ref.: TML1

Ref.: TMF2 / TMR2
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Specifications | Caractéristiques

EN 14727:2005
EN 14727:2005

EN 14056:2003
EN 14056:2003  

High resistance
Haute résistance

Chemical resistance
Résistance chimique

EN 14727:2005
EN 14727:2005

EN 14056:2003
EN 14056:2003  

High resistence
Haute résistance
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SERVICE MODULE
MODULE DE SERVICES
Metallic structure. Panels made of 19mm 
waterproof melamine chipboard with 2mm PVC 
edges. 20mm phenolic compact countertop. 
Includes a 350x350mm polypropylene sink and a 
cold water faucet. Comes with 8 power outlets.

Structure métallique. Panneaux en aggloméré 
mélaminé hydrofuge de 19 mm avec bords en PVC 
de 2 mm. Plan de travail en compact phénolique 
de 20 mm. Comprend un évier en polypropylène 
de 350x350 mm et un robinet d’eau froide. Inclus 
8 prises de courant.

Width | Largeur:
650 mm	
Depth | Profondeur:
650 mm	

Height | Hauteur:
1100 mm

ANTI-VIBRATION TABLE
TABLE ANTI-VIBRATION

Dimensions under request
Dimensions sur demande

ELEVATIONS
ÉLÉVATIONS

Shelf in melamine agglomerate
19mm waterproof .
Adjustment of the shelves in 3 heights.

Étagère en aggloméré de mélamine
Étanche 19 mm.
Réglage des étagères en 3 hauteurs.

Width | Largeur:
600, 900, 1200, 1500, 1800 mm

Depth | Profondeur:
150, 300, 600 mm	

Height | Hauteur:
475 mm (max.)

1 level Central
1 niveau Centrale

1 level Mural
1 niveau Murale

2 levels Central
2 niveaux Centrale

With door 
Avec porte

2 levels Mural
2 niveaux Murale

HOTTE
HOTTE

Dimensions under request
Dimensions sur demande

Ref.: HOT

Ref.: TAC1

Ref.: TAC2

Ref.: MAV

Ref.: LVO

Ref.: TAM1

Ref.: TMS

Ref.: TAM2

EYE WASH
LAVE-YEUX
Dimensions under request
Dimensions sur demande
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EMERGENCY SHOWER
DOUCHE D’URGENCE
Manufactured from corrosion-resistant ABS in hi-
gh-visibility yellow color or stainless steel. The re-
maining components are coated with anti-corrosi-
ve polyamide 11 plastic in yellow color.

Fabriquée en ABS anti-corrosion de couleur 
jaune haute visibilité ou en acier inoxydable. Les 
autres composants sont revêtus de plastique anti-
corrosion en polyamide 11 de couleur jaune.

Dimensions under request
Dimensions sur demande

Ref.: DEM

ELECTRIFICATION BLOCK 
BLOC D’ÉLECTRIFICATION 
Electrification block for workbenches with 2 outlets 
(901) or 4 outlets (902) - 220V.

Bloc d’électrification pour établis avec 2 prises 
(901) ou 4 prises (902) - 220V.

Width | Largeur:
62 mm	
Depth | Profondeur:
82 / 152 mm	

Height | Hauteur:
185 mm

Ref.:TBE

CHEMICAL STORAGE CABINET 
ARMOIRE POUR PRODUITS CHIMIQUES 
Extra sturdy and durable secure cabinet for 
storing hazardous and flammable materials 
without restrictions.

Armoire sécurisée extra solide et durable pour 
le stockage de substances dangereuses et 
inflammables sans restrictions.

Dimensions under request
Dimensions sur demande

Ref.: ARG

SHOWCASE
VITRINE
Structure made of 19mm melamine chipbo-
ard with 2mm PVC edges. It consists of a lower 
module with 2 doors and 1 fixed shelf, and an 
upper module with sliding glass doors and 2 
height-adjustable shelves. EN 14727/ EN 14056 
compliant.

Structure en aggloméré mélaminé de 19mm 
avec bords en PVC de 2mm. Elle est composée 
d’un module inférieur avec 2 portes et 1 étagère 
fixe, et d’un module supérieur avec portes 
coulissantes en verre et 2 étagères réglables en 
hauteur. Conforme aux normes EN 14727/ EN 
14056.

Width | Largeur:
1200 mm	
Depth | Profondeur:
650 mm	

Height | Hauteur:
2000 mm

Ref.: TAR

SUSPENDED SHOWCASE 
VITRINE SUSPENDUE 
Structure made of 19mm melamine chipboard 
with 2mm PVC edges. Sliding glass doors with 
height-adjustable shelves at 3 different levels.

Structure en panneau de particules mélaminé 
de 19 mm avec des bords en PVC de 2 mm. 
Portes coulissantes en verre avec étagères 
réglables en hauteur à 3 niveaux différents.

Width | Largeur:
200 mm	

Depth | Profondeur:
450 mm	
Height | Hauteur:
800 mm

Ref.: TAS

9 COMPARTMENT CABINET 
ARMOIRE À 9 COMPARTIMENTS 
Structure made of 19mm melamine chipboard 
with 2mm PVC edges. 9 compartments with 
PP trays on the top part. Levelers or floor-
supporting casters.

Structure en panneau de particules mélaminé 
de 19 mm avec des bords en PVC de 2 mm. 9 
compartiments avec des plateaux en PP sur 
la partie supérieure. Nivelleurs ou roulettes de 
soutien au sol

Width | Largeur:
1040 mm	

Depth | Profondeur:
435 mm	
Height | Hauteur:
1400 mm

Ref.: BR9TN / BR9TR (rodas/ruedas)

TRAY MODULE (WORKBENCHES) 
MODULE À PLATEAUX (ÉTABLIS) 
Steel tube structure with epoxy paint. Polypropyle-
ne trays. Lower module for laboratory workbenches 
with a height of 900mm. Floor-supporting levelers. 
Allows for various tray options.

Structure en tube d’acier avec peinture époxy. 
Plateaux en polypropylène. Module inférieur pour 
établis de laboratoire d’une hauteur de 900 mm. 
Nivelleurs de soutien au sol. Permet différentes 
options de plateaux.

Width | Largeur::
380 mm	

Depth | Profondeur:
390 mm	
Height | Hauteur:
796 mm 

Ref.: SERGTL

MOBILE TRAY TROLLEY 
CHARIOT À PLATEAUX MOBILE 
Steel tube structure with epoxy paint. Polypropyle-
ne trays. Floor-supporting wheels. Allows for various 
tray options.

Structure en tube d’acier avec peinture époxy. 
Plateaux en polypropylène. Roues de soutien au 
sol. Permet différentes options de plateaux.

Width | Largeur:
380 / 1070 mm	

Depth | Profondeur:
390 mm	
Height | Hauteur:
890 mm

Ref.: TSERG / TTERG
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TEACHING WALL 
MUR D’ENSEIGNEMENT 
Consists of a set of 4x 1200mm wide modules, 
divided into 3 levels: lower body, intermediate body, 
and upper body. All elements of the furniture are 
made of 19mm melamine with PVC edges. The 
lower body comprises a cabinet with hinged doors, 
resting on a 77mm high base with floor-supporting 
levelers. It includes one height-adjustable shelf and 
an optional module with power outlets. Dimensions: 
1200x500x826 mm. The intermediate body consists 
of a cabinet with 6 compartments. Dimensions: 
1200x500x1219 mm. The front of this section is entirely 
filled with 3x ceramic boards measuring 1700x1200 
mm, suitable for writing or multimedia projection. 
These boards slide on a mechanical bearing system, 
equipped with fixation and locking mechanisms, 
and allow access to the interior of the modules. 
The teaching wall includes a projector support for 
integration in the upper module. It also features a 
concealed panel made of epoxy-coated sheet metal. 
The wall comes with an EB-685 wi projector with 
dimensions of 1200x596x614 mm.

Composé d’un ensemble de 4 modules de 1200 
mm de large, divisés en 3 niveaux : partie inférieure, 
partie intermédiaire et partie supérieure. Tous les 
éléments du mobilier sont en mélamine de 19 
mm avec des bords en PVC. La partie inférieure 
comprend un meuble avec des portes à charnières, 
reposant sur une base de 77 mm de hauteur 
avec des niveleurs de soutien au sol. Il comprend 
une étagère réglable en hauteur et un module 
optionnel avec prises électriques. Dimensions 
: 1200x500x826 mm. La partie intermédiaire se 
compose d’un meuble avec 6 compartiments. 
Dimensions : 1200x500x1219 mm. Le devant de cette 
section est entièrement recouvert de 3 panneaux 
en céramique mesurant 1700x1200 mm, adaptés 
à l’écriture ou à la projection multimédia. Ces 
panneaux coulissent sur un système de roulement 
mécanique, équipé de mécanismes de fixation et 
de verrouillage, et permettent d’accéder à l’intérieur 
des modules. Le mur d’enseignement comprend 
un support de projecteur pour une intégration 
dans le module supérieur. Il est également doté 
d’un panneau dissimulé en tôle époxy. Le mur est 
livré avec un projecteur EB-685 wi d’une taille de 
1200x596x614 mm.

Width | Largeur:
1200 mm	

Depth | Profondeur:
500 mm	
Height | Hauteur:
2700 mm

Ref.: PETT / PETP / PETSV

PETP

PETP

PETSV

CONTINUOUS BENCH 
BANC CONTINU
Structure and seat support base in steel tube with 
epoxy paint. Seat in 12mm compact phenolic bo-
ards, with rounded corners and edges. Polyamide 
terminals.

Structure et piètement de support d’assise en tube 
d’acier avec peinture époxy. Assise en panneaux 
phénoliques compacts de 12 mm, avec coins et 
bords arrondis. Embouts de pieds en polyamide.

Width | Largeur:
1800 mm	

Depth | Profondeur:
400 mm	
Height | Hauteur:
440 mm

Ref.: AJ 05.FEN

LOCKER ROOM BENCH 
BANCO VESTUARIO
Structure and seat support base in steel tube with 
epoxy paint. Seat, backrest and hanger ruler in 
12mm compact phenolic, with rounded corners 
and edges. 10x double aluminum hangers. Polya-
mide terminals.

Structure et piètement de support d’assise en tube 
d’acier avec peinture époxy. Siège, dossier et règle 
de suspension en phénolique compact de 12 mm, 
avec coins et bords arrondis. 10x cintres doubles en 
aluminium. Embouts en polyamide.

Width | Largeur:
1800 mm	

Depth | Profondeur:
408 mm	
Height | Hauteur:
1620 mm

Ref.: AJ 04.FEN

LOCKERS
CASIERS

Structure made of 19mm melamine with PVC ed-
ges. Available in configurations of 9, 12, or 15 lockers. 
4 floor-supporting levelers.

Structure en mélamine de 19 mm avec des bords 
en PVC. Disponible en configurations de 9, 12 ou 15 
casiers. 4 nivelleurs de soutien au sol.

Width | Largeur:
1000 mm	

Depth | Profondeur:
435 mm	
Height | Hauteur:
1850 mm

Ref.: ATL.A / ATL.CA  

ERGOS ONE ANTI-BACTERIAL CHAIR 
CHAISE ERGOS ONE ANTI-BACTÉRIENNE 

Chair entirely made of double-walled Polypropylene 
using gas-assisted injection. Exceptional strength 
and durability.

Chaise entièrement fabriquée en polypropylène 
à double paroi par injection assistée au gaz. 
Résistance et durabilité exceptionnelles.

Width | Largeur:
500 mm	

Depth | Profondeur:
500 mm	
Height | Hauteur:
460 mm

Ref.: ERGOS ONE 06
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ERGOS SHELL HIGH BASE ANTI-BACTERIAL CHAIR
CHAISE ERGOS SHELL HIGH BASE ANTI-BACTÉRIENNE 

A classic four-legged chair like the “BASE” is very stable and ro-
bust, ensuring an extremely comfortable seating experience. 
Additionally, the chair is anti-bacterial. 

Une chaise classique à quatre pieds comme la chaise “BASE” 
est très stable et robuste, garantissant une expérience 
d’assise extrêmement confortable. De plus, la chaise est anti-
bactérienne.

Width | Largeur:
490 mm	

Depth | Profondeur:
*520 / 530 mm	
Height | Hauteur:
SH4: 460mm,  SH4A: 650 / 750 mm

Ref.: *SH4 / SH4A

ERGOS SHELL SPIN ANTI-BACTERIAL CHAIR 
CHAISE ERGOS SHELL SPIN ANTI-BACTÉRIENNE 

The “SPIN” chairs have a swivel structure with height adjustment, 
enabling a dynamic and ergonomic posture with benefits for the 
entire musculoskeletal system, as well as aiding concentration. 
The chairs are also anti-bacterial

Les chaises “SPIN” ont une structure pivotante avec 
réglage en hauteur, permettant une posture dynamique et 
ergonomique avec des avantages pour l’ensemble du système 
musculosquelettique, ainsi qu’une aide à la concentration. Les 
chaises sont également anti-bactériennes.

Width | Largeur:
630 mm	

Depth | Profondeur:
630 mm	
Height | Hauteur:
SHPC: 420-520 mm, SHPCR: 650-890 mm

Ref.: SHPC /  SHPCR

Finishings | Finitions
C

O
M

P
LE

M
EN

TS
 A

N
D

 A
C

C
ES

SO
R

IE
S 

/ 
C

O
M

P
LÉ

M
EN

TS
 E

T 
A

C
C

E
SS

O
IR

E
S



TR
IL

A
B

FI
N

IS
H

IN
S 

/ 
FI

N
IT

IO
N

S

White
Blanc

Grey
Gris

White
Blanc

TOPS/ TOPS FRAMES / CADRES

STEEL TUBE
Cold rolled rectangular steel tube, 
according to EN 10130, with 80 mi-
crons epoxy powder coating af-
ter 4 treatment stages: Prewash, 
wash, passivation and phosphate 
conversion coating, in 220ºC con-
vection oven.

TUBE EN ACIER  
Tube d’acier rectangulaire lami-
né à froid, conforme à la norme 
EN 10130, avec revêtement en 
poudre époxy 80 microns après 4 
étapes de traitement:
Prélavage, lavage, passivation 
et revêtement de conversion au 
phosphate, dans un four à con-
vection de 220°C

PHENOLIC 
This panel is water, abrasion, cho-
ck and chemical substances resis-
tant. Non-porous surface prevents 
dirt and allows easy maintenance.

PHÉNOLIQUE  
Ce panneau est résistant à l’eau, à 
l’abrasion, aux chocs et aux subs-
tances chimiques. La surface non 
poreuse empêche la saleté et per-
met un entretien facile..

MELAMINE AGGLOMERATE  
Agglomerate panel covered in 
both sides with a decorative plate 
with melamine resins, humidity 
resistance. PVC borders

AGGLOMERÉ DE MELAMINE
Panneau aggloméré recou-
vert des deux côtés d’une pla-
que décorative avec des rési-
nes de mélamine, résistance à 
l’humidité. Chants en PVC.

7035 9016

White
Blanc

White
Blanc

UNITS / UNITÉS

Structure Fronts

Grey
Gris

Grey
Gris

Grey
Gris

Other materials available on request
Autres matériaux disponibles sur demande

Materials | Matériaux
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